Dansk - Sikkerhedsinstruktioner

Portugués - Instrugdes de sequranca
1. Nao expor ao calor excessivo, como a luz solar ou fogo e evitar alteragoes

Cesky - Bezpecnostni instrukce
1

Slovenina - - Bezpetnostné pokyny
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Pycakuit - UcTpyskumm no Gesonacioctn

Tiirk Guvenllk Talimatlan

1.Ma hoj varme som fra solskin eller ld, undga pludseli é horku jako napf. napriklad zo sinka alebo z ohiia, hirtel TONMH, bH; 1.Heyc ji [( 1.Gi birakmayn.
temperaturskift. slibitas em temperatura. nebo ohni, vyhybejte se nahlym zménam teploty vyhybaj(e sanahlym zmenam teploty. hcmersekletval(czasokat CeU36ATBAT Pe3KY MPOMEHH B TeMepaTypara. 6e it 2. Nemh veya islak kogullarda ku\Ianmayln veya saklamayin.
2.Maikke bruges eller opbevares under fugtige eller vade forhold. 2.Nao utilizar ou gnaldav em amb\entes himidos oumolhados. 2 Zivejte ani j bo mokrém prostiedi. 2 Zivajte ani dvajt ihkom al k arolja ,..,,.. agy 2 3. Patlayici gaz veya yaniai maddelerin yakininda kullanmayin.
3.Ma eller 3.Nao utilizar materiais inflamaveis. 3 apalnych plyniia 3. i N I I S,Ne hasznaua vagy gydlél T 2.He i ™. 4.Yakmayin veya tutugturmayn.
4. Maikke breendes eller antzendes. 4.Nao queimar ou incinerar. materi 4. Nepalte ani nespalujte. 4.Ne égesse el és ne hamvassza el. 4.[late ce nan win u3rapa. 3.H 5. Pilkimyasallan ile temastan kaginin.
5. Undgd kontakt med kemikalier fra batteriet. 5. Evitar o contacto com as substancias quimicas da bateria. 4. Nevhazu]le do. ohneanl nespalujte. 5. Nedotykajte sa chemikalif z batérie. 5. Keriilje az: érimkezéf(azakkumulélurvegyi anyagaival. 5.Jla e 136A7B KOHTAKT CXUVKaTUTE B GaTepUTa, 7IerKOBOCUIAMEHAIOLLUMAC MaTEpHanami. 6. Atmayin, sallamaym, titretmeyin, diisiirmeyin, ezmeyin, carpmayin veya
6. Maikke kastes rystes, vibreres, tabes, knuses slas eller mekanisk misbruges. 6. Nao atirar, sacudir, vibrar, deixar cair, esmagar, impacto ou danificar 5. Chrarite pred kontaktem i baterie 6. Nehadzte, netraste, nevystavujte vibraciam, chrfite pred padom, stlacenim, 6. Ne duba‘lja,nem' ) neejtse le, ne zuzza szét, ne iisse 6. [JaHe ce XBbDNA, PABKTALL, PASTIONABA, U3NYCKa, (MAUKBR, 4 TBI0 OTHS. mekanik olarak kdtiiye kullanmaym.
. Maikke der pavirker i i 6. Pmdnktem nehazejte netfeste, newhmﬁe nepoustejte nazem, nedrtte, nérazmi alebo mechanickjm poskcdemm semm\hez es nehagyjaa me(hanlkalmngalast ME”Pam“‘"‘ﬂ"‘)NWNW‘E"“WW‘ 5.i36e 7 Is| daglllmlme&k\leyecekobje\er ile ortmeyin.
8.Dumé kunbruge de kabler, der folger med enheden. 7. Nao cobrir bje fetar a dissipagao de calt ni mechanicky 7 Nezakryvajte predme(rm, ktoré mozu mat vplyv ddzanie tepl 7.Ne [ targyakkal, asolhatjdk a MPE[METH, KOHTO MOFaT /12 OKQXKaT | 6. He Gpocarb, He TpAcrw, 0 HE POHATS, .
9.Treek stikket ud, nar enheden ikke er i brug, lad veere medatupladeeller 8. Utilizar bos incluid 7.Na produkt § které mohau ubmnwﬂ ék prislusné héleadast. pazmmsaher_onammvmam TBIKO. 9 Ciha i in, basinda dedilk et
aflade den uden opsyn. dispositivo. 8. Pouzivejt kabely nebo k any k Zanadenlu 8. Csak a mellékelt kibeleket vagy az eszkzzel kapott kibeleket haszndlja. 8 TaBAT 7 :j TIPENATC Tefia. veya §an|m basal(maym
10 Opbevaves unlgangellq\furbmm 9. Desligar q i lizagdo e na garsem  zafizeni. 9. Ak vyrobok nepouzivate, odpojte ho, pri nabijani alebo vybijani 9. Hasznalaton kiviil hizza ki, csak feliigyelet mellett toltse, illetve meritse. ~ 336AHOCBALLIAYPEA. h e
personer sensoriske  servigiado. .F i odpoj bijejte ani nevybijejte bez d nenechdvajte bez dozoru. 10.Tartsa gyermekektdl tavol 9. Jerpoiic B3 H Bu irin, eger ise,
eller el\ev personer, erfaring og viden, hvis de er 10 Manter fora do alcance de criangas 10. Uchwa’vejte mimo dosah déti. 10 Uchovavajte mimo dosahu deti. 11.Testi, szellemi, érzékszervi Hayop. 9 ICTBOB Cnyae, H iseveya |Ig|h tehlikeleri anliyorlarise, ﬁzlksel duyusal ve
under opsyn og er blevet instrueret , hvordan man bruger produktet pa en Este produto pod ut\l\zado porv pacidades fisicas, 7l i, smyslovymi oby fyzltkym| zmys\cvyml tudassal rendelkezo szemelyeka termeke( tsakfelugyele( me\len 10 Jacec ThiHO3a X o, 10. ﬁl’“"’“’wm HEAOCTYMHbIX ANA AETe. Kull
sikker méde, og forstar de farer, der kan vaere involveret. i i falta d iénci i '~ dus kusenosti a znalosti, pokud ‘ sbo du malosti ak st po 6k 1. TozunpopyxT Xopac CETUBHI 1
Suomi - Turvallisuusohjeet bido supervis3o ou instrugd autiizagiodo  nad sebou ma]ldahled niebo Jlmbylyposkymulypokynylykajlo e dohladom alebo boli poucené o pouivani vy njm sposobom a S tudtibanemokavde jaro veszelyekkel. HMC VTOSHaH, 2K0TE 2 @ s opH AV, aTaKOKe P"_'I{"-"ﬁ"i ileiro-Instrugdes d
1. Al altista liallisell Kuten taitulelle.Valts  produto d i il rozumeji rizikam, ktoré si s nim spojené. Roména- |,mmm“mdeﬂgu,am ST Bansaec o ypeaa I« 1 excessivo, comoluz dosol ou fogo, evite mudangas
ia lampotilan muutoksia. Norsk - Sikkerhetsinstruksjoner _ Polski- Inswkqedmyaacehelplmnstwa ' Slovensina - Varnostna navodila o 1.A punela cea produsd de razele sl p;lthwm Obnyiec aopideiac ) ocosmm(xﬂzaunb\ecmmwam bn:ls(asde(empera\ura
ytétai varastoi kosteisa tai mérissd olosuhteissa. 1. Hold unna fra sterk varme som sol eller brann, og unngé plutselige 1. Nie naraza¢ 1. rodini, kot li ogenj. t o . howi _,, ar naig mopaces
endringeri temperatur. ekspozycje na swwaﬂoshne(zneluh oglen unlka{nag{y(h Zmian temperatur. g[eprg(i'(g "[;nadnr:‘empmwme;prrmewb: . 2.A ; depozitaii iditate ridicats. . M ex ﬂm)m,u;‘u,m\,onmg (€00 G Tov ihou Ty 3 oo e e P i veis.
4 Ala Im taisytyta latetta. le uporabljati ali hraniti v viaznih ali mokrih pogoji 3.A tliza in apropi inflamabile. Y ilivatra, g .
. o tai akkujen § }ttﬁ °ﬁ?"m’ ellerbruk den under,fuktherie rvate forhold 3_ Nie uzywa(wsmdr,wisku,w ktérym wystepujq wybuchowe gazy'\ i s 40 de <au inc 2.Mny! xpnmumlonzne i mmenkcum 3 nzpnBuMuv e vypaoia ] vypd. 5. Evite contato com produtos quimicos de bateria.
6 ld heitd, ravista, taristd, pudota, murskaa, ch tai vahmgolta muuten 4. Ikke brenn eller tenn pa. materialy fatwopalne. 4 Ne sezigati. 5.Ase evi tul cu substantele chimi lat My P tamim il mok 6.Naoj jogue, agne vibre, deixe cair, esmague, bata ou fmce mecanicamente.
laitetta mekaanisesti.  kontakt med batterikjemikalier. 4. NIEW(IUGNO ognia. 5. Prepreciti stik s kemikalijami v bateriji. 6. Nuaruncau s(umran vibratj, dmhm loviti ti 3 N jiavaite blizu eksplozivnih plinova ili i I 7. A bj Squef I
7. Ala peit laitetta esineill, jotka voivat heikenta limman haihtumista. 3 Kaste,riste, slippe, klemme, state borti el hetenfor 5 Unikackontaktu T k 6.Ne metati tresti,vibrirat, pustiti pasti na tla, meckati, 1 pute eaafe(‘ 2 di 3lduri 5. A""W"’V“‘“W ENAQH e UIKEC OUOTEC matapiay. - 4.Nemojte spaljivat. 8 P! .
8. Kayta vain laitteen mukana toimitettuja johtoja ja kaapeleita. ‘mekanisk misbruk. 6.Nie rzucac, potrzgsac, wprowadzac w drgania, upuszcza, zgniatac, uderzac z\urabljau 8. Folositi numai cablurileind disporitivul. 6. Aogiyete pieig, Tpavypara, Sovioeig, mrioeig, obvehiyn, kpoboeic 5. Izbjegavajte kontakt s kemikaljama baterije. 9. Desconecte qua emuso, g g
9 Poistaaite verkkovirast,kun i ef Kiytta. Al lataa tai puralatausta 7. ke dekk tl med abjekter som kan pévirke varmespredningen. aninarazadna oddziatywania mechaniane. keivatis predmeti, ilahko vpl oplo 9. Deconectati cind losegte, nuincarcati sau descarcati V”X“"‘“’l aRin. N 6.Nemajte bacat st zagativibracjama, ispusti, it udaratii~~ PIeS€n6a dealguém.
valvomatta tapahtumaa. 8 Bruk ™ folgermed ellersom ko . P wplyw kbt Ve naprav. e avTikefpeva mw 10. Man!enha fora do alcance de criangas. )
10. Pida poissa asten ulottuvilta 9. Sorg forat du kobler den fra nar den ikke brukes, og ke lad ellertadenut ~ Gepfa. . . ) 9 Med neupombc odklopi ne polntiai prazntibrez nadzora, 10.A nu selésalaindemna copilor “"“V‘“Vn e espumnmc — 7 Nemojte preknvan objekima kojibimogl ujecatinalaz tophne usado por pessoas o ada 2
11.Tata tuotetta voivat kayttaa myos henkilot,joiden fyysinen tai henkinen  uten tilsyn. 8. Stosowac wylac tegolub 1 A p - N fTakahwolaniov ured: nent i Ita de experienda e conhecin
alentunut tai jatietoa,jos heile on 10 M holdes utenfor ekevidde for barn uzadzenia. . . ) ”-T’ porabljaj fzicnimi, 3 i si fe daci lis-a asigurat "“pixm"“',”“" "”"m’” o ; 9 Odspojite kada ne upotreblavate,nemojte purit praznit bez nadior, eousodop forma

 miten al vt laitteen personer sensoriske  9-J&S e jestuzywane, nalezy y¢. Niefadowac ani imi jali 5 nanja, e jih nadzira fiuni referitoare [a util i m orav eV mn Xopic 10. Cuvall izvan dohvata djece 3l p

k.'aynnun littyvait vaaratekijat. eller eller kap his de har tilsyn z L jihj d b jo morebi igursiint i pli ;’6‘%‘% 11. I jenin fizickih, osjetinih i
e\lerﬁrlnmuksjon isikker bruk av produktet og forstarhvike farersom kan ]? ;rze:hfwy_wa( poza zasiegiem dzied. povezane nevarnosti. n Alrlm I' o [ ; I ‘LJ bnostilis nedo sk a ili znan z ih s nadirel
uefe fizycznych, Jub iwiedzy, QUOIKE, i ,P o ) £ kaveTte, f avenapk eynepia moguee opasnost P P 4
jesli d W“ﬂﬂ(/ xpnon

korzystania z produktu i rozumieja zwigzane z tym zagrozenia.
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English - Safety Instructions

1. Do not expose to excessive heat such as sunshine or fire, avoid abrupt
changes in temperature.

2.Donot use or store in humid or wet conditions.

3. Do not use near explosive gases or flammable materials.

4.Donotbum orincinerate.

5. Avoid contact with battery chemicals.

6. Do not throw, shake, vibrate, drop, crush, impact, or mechanically abuse.
7.Do not cover with objects which may affect the heat dissipation.

Frangais - Consignes de sécurité
1. Ne pas exposer a une (halenvexcess‘\v% occasionnée notamment par les
Sirects du soleil ou des i iter o

Espafiol - Instrucciones de seguridad
1 No exponera un calor excesivo, como la luz solar o el fuego, y evitar cambios

température. 2. No unhzaroguavdaren amb\entes humedos 0 mojados.
2. Ne pas util 3. No utilizar inflamable:
3. Ne pas utiliser a proximité d plosifs 4. No quemar ni incinerar.

4. Ne pas brler ouincinérer.
5. Eviter tout contact avec les produits chimiques de la batterie.
6. Ne pas jeter, secouer, faire tomber, écraser, heurter ou contraindre

5. Evitar el contacto con los agentes quimicos de la bateria.
6. No arrojar, sacudir, hacer vibrar, dejar caer, aplastar, golpear o maltratar
mecdnicamente,

80nlynsethem(ludednablesorthecah\esmcludedwﬂhyﬂurdewte me(amquemen( 7. No cubrir con objg dan afectar a la disipacién de calor.
9. Disconnect when notin use, do not charge or discharge -avec des objets dissipation del 8. Utilizar tini inclui bles incluid |
10. Keep out of reach of children chaleur. dispositivo.
1. This product can by p i ical, sensory or 8.Utliser uniquement s c is oules cables d 9. Desconectar cuand é en uso, N0 cargar ni descargar sin supervision.
| ifthey have been gven 9, Débrancher i chargerou décharg ance. 10, Mantener foeradelacance delos i
ipervisi use of the productina y 10. Garder hors de portée des enfe 11. Este producto puede ser utilizado por personas con capacidades fisicas,
understand the hazards involved. n (e,,,(,uu,”,w, ilsé p t des capaités il les disminuid: Tl d imientos y experienc
Deutsch- Sicherheitshinweise physique ; eS¢ . etde  siseles ha offeddola supervisidn o fom | uso del producto de
1. Schiitzen Sie das Gerdt vor iibermaiger Hitze z.B. durch CONNAISSaNCes si elies reqolvent Une supervis es instructi relative y
oder Feuer und iden Sie plotzliche ! a fisque Itali
2.Verwenden oder lagem SledasGeratmchtmfencmeroder nasser encourus. 1N I ivo,ad
Umgebung. Nederlands - Veiligheidsinstructies vanazlombrus(hednempemura
3.Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nal losiy d 1. Niet icht of vuur. Vermijd 2
brennbaren Materialien. plotselinge temperatuursveranderingen. il it di gas esp
4. Verbrennen Sie das Gerat nicht. 2. Niet gebruiken of b vochtige of 4, Non bi i
5. Vermeiden Sie den Kontakt mit Batteriechemikalien. 3. Niet gebruiken in de buurt plosieve g len. 5. Evitare il himiche di batterie.

6. Schilitzen Sie das Gerdt vor 4.Niet verbranden. 6. Non gettare, agitare, jibrazioni, cadute, schi urtio
Missbrauch. 5.Vermijd contact met de chemicalién van de accu. uso scorretto di tipo meccanico.
7. Decken Sie das Gerat nicht mit Gegenstanden ab, die die Warmeabfuhr 6. Niet mee gooien, nmsd\udden metlaxen mllen nlmlatenvallen niet 7.Non copri i che p influire sulla dissipazione del calore.
behindern. blootstellen aan sch Ut i i caviin dotazione o1 datia ortedo dl disposit
8.Verwenden Sie nur die mitgelieferten Kabel oder die Kabel, die zum Gerdt 7. Niet pen di 9, Scollg q d i util ffe laricarica o
gehdren. 8. Gebruik all de kabels die bij iin senza
9.Trennen Sie das Gerét, wenn es nicht benutzt wird. Lassen Sie es nicht geleverd. 10.Tenere fuon dalla portata dei bamhlm
unbeaufsichtigt laden oder entladen. 9. Loskoppelen indien niet in gebruik. Niet zonder toezicht opladen of 1. p id p
10. Halten Sie das Geréit auBer Reichweite von Kindern. ontladen. fisiche, iali lio prive di esperi i
1. Dieses Gert darf nicht durch Personen mit eingeschrankten krperlichen, 0. Uit de buurt van kinderen huuden d istruzioni relative all'utilizzo del
isch istigen Fahigkeiten oder o i 11. Dit product door i dottoin modosi i dei pericoli implicati,
werden, es sei denn, sie werde i w:lucllwrv e hf":m‘”h intuiglik personenzonderervaring
d ichere By des Produk p dat zu ondertoezicht staan of instructies hebben
damit verbundenen Gefahren. het veili iik van het product en d

begrijpen.




